JUSTIFICATION OF THE SUBSIDY RECEIVED BY THE PUBLISHER
(INFORMATION IN ENGLISH):

1. The publishing company has a term of 18 months counted from the date of
publication on the Ministry’s website of the resolution granting the award for the
publication of the work. The publishing company may request an extension of 9
months if there are reasonable grounds.

2.0nce the book has been published, the publishing company must send the
following documentation in Castilian Spanish through the Ministry’s electronic
web site (draft forms will be available from the web site):

* A brief report on the actions implemented, containing a description of the
publishing project.

* A document accrediting that the publishing company has paid the translator
for the cost of the translation using either the corresponding receipt or
another document with sufficient value as proof.

* Asigned declaration by the beneficiary setting out any other possible income
or subsidies that have funded the activity, with an indication of the amount
and origin of the same.

3. You must send by postal mail to the following address:
“Subdireccion General de Promocién del Libro, Lectura y Letras Espafiolas”
(Subdirectorate General of Spanish Books, Reading and Literature)
Calle Santiago Rusifol 8§,
28040 Madrid. SPAIN

*  Two copies of the work as published, which must contain the following
texts expressly on the book’s credit pages:

o TITLE of the work and its AUTHOR in Spanish.

Name of the translator(s).

o Logo of the Ministry together with the following text in the language
in which the work is published:

o

“La traduccion de esta obra ha
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